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TÓM TẮT:  “Kinh tế” là một trong những lĩnh vực cơ bản của xã hội, khi nói đến kinh tế 

là chủ yếu nói đến các hoạt động của con người trong quá trình sản xuất, phân phối, trao 

đổi và tiêu thụ hàng hóa, dịch vụ. Trong khi đó “Môi trường” là “tổng hợp các điều kiện 

sống của con người, là tổng hòa các yếu tố, hiện tượng của tự nhiên và tài nguyên thiên 

nhiên trong sự thống nhất với nền sản xuất xã hội”. Điều đó cho thấy, các hoạt động kinh 

tế có tính ràng buộc chặt chẽ với các yếu tố của môi trường, vì hoạt động kinh tế không thể 

tách khỏi điều kiện sống tự nhiên của con người. Tính biện chứng giữa “kinh tế” và “môi 

trường” nhìn một cách rộng ra là quan hệ của “con người” và “tự nhiên”. Điều này đã 

được các nhà nghiên cứu chứng minh trong các quan điểm triết học từ cổ đại đến hiện đại, 

đặc biệt là lý thuyết về “phát triển bền vững” trong thời kỳ toàn cầu hóa hiện nay. Suy đến 

cùng, quan hệ biện chứng giữa phát triển kinh tế và bảo vệ môi trường có cơ sở lý luận từ 

quan hệ giữa con người và tự nhiên trong các quan niệm triết học từ xưa đến nay.  

Từ khóa: kinh tế, môi trường, con người, tự nhiên, phát triển kinh tế, bảo vệ môi trường. 

 

ABSTRACT: "Economy" is one of the basic areas of society, when it comes to economics, 

it refers primarily to human activities in the production, distribution, exchange and 

consumption of goods and services. Whereas "environment" is "the sum of the living 

conditions of the human being, the sum of the elements, the phenomena of nature and 

natural resources in unity with social production." This shows that economic activity is 

closely tied to the elements of the environment, since economic activity can not be 

separated from the natural condition of the human person. The dialectics between 

"economic" and "environment" look broadly as the relation of "human" and "natural". 

This has been demonstrated in philosophical views from ancient to modern, especially the 

theory of "sustainable development" in the present era of globalization. In the end, the 

dialectical relationship between economic development and environmental protection has 

its theoretical foundation from the relationship between man and nature in philosophical 

ideas from the past. 

Key words: economic, environmental, human, natural, economic development, 

environmental protection. 
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1. ĐẶT VẤN ĐỀ  

Sản xuất  à h ạt   ng   c trưng c   

c n người c  th  và x  h i   ài người  Sản 

xuất x  h i gồ  c   ản xuất c   cải v t 

chất   ản xuất tinh th n và  ản xuất r   ản 

th n c n người  tr ng     ản xuất c   cải 

v t chất  à c     c      tồn tại và ph t tri n 

c   x  h i  Sản xuất c   cải v t chất  à  u  

tr nh c n người      ng công c        ng 

t c   ng và  t  nhiên  cải  i n c c  ạng v t 

chất c   gi i t  nhiên nh   tạ  r  c   cải 

v t chất th     n nhu c u tồn tại và ph t 

tri n c   c n người  Tr ng  u  tr nh  ản 

xuất r  c   cải v t chất  c n người  ồng 

thời   ng tạ  r  t àn    c c   t c    ời 

 ống x  h i  Tất cả c c  u n h  x  h i v  

nhà nư c  ph p  uy n   ạ    c  ngh  thu t  

tôn gi         u h nh thành   i n   i trên c  

    ản xuất v t chất  Tr ng  u  tr nh  ản 

xuất c   cải v t chất  c n người  hông 

ng ng  à   i n   i t  nhiên   i n   i x  

h i   ồng thời  à   i n   i  ản th n   nh  

Sản xuất c   cải v t chất  hông ng ng ph t 

tri n   i u     uy t   nh   n    v n   ng 

và ph t tri n  hông ng ng c c   t c    ời 

 ống x  h i  “ hính nhờ sản xuất ra của 

cải vật chất để duy trì sự t n tại và phát 

triển của mình, con người đ ng thời sáng 

tạo ra toàn bộ đời sống vật chất và tinh 

thần của xã hội với tất cả sự phong ph  và 

phức tạp của nó” [1].  

Đ  c   u  tr nh  ản xuất c   cải v t 

chất  c n người phải t c   ng và  gi i t  

nhiên    ng v i tr   à  ối tư ng       ng   

ch  nên  ả  v  gi i t  nhiên c ng  à tạ  

n n tảng  c     ch  h ạt   ng  ản xuất c   

cải v t chất  Tr ng     c n người  à ch  th  

th n chốt  v    à ch  th  t c   ng  ên gi i 

t  nhiên     cải  i n c c  ạng v t chất c   

gi i t  nhiên nh   tạ  r  c   cải v t chất 

th     n nhu c u tồn tại và ph t tri n c   

c n người  nhưng  ồng thời c ng  à ch  th  

 ả  v  gi i t  nhiên    gi   n   nh trạng 

th i c n   ng c   n   Hi u   t c ch  h i 

 u t  ph t tri n  inh t  c  nguồn gốc t  nhu 

c u c   c n người  tr ng  hi  ôi trường  à 

y u tố thu c t  nhiên  nên  u n h  gi   

ph t tri n  inh t  và  ả  v   ôi trường xuất 

ph t t  n n tảng  u n h  gi   c n người 

v i t  nhiên  Đ  chính  à c        x y   ng 

 u n  i    i n ch ng gi   ph t tri n  inh 

t  và  ả  v   ôi trường   

2. NỘI DUNG  

2.1. Những quan điểm triết học nổi bật 

về mối quan hệ giữa con ngƣời và tự 

nhiên - Cơ sở của mối quan hệ giữa phát 

triển kinh tế và bảo vệ môi trƣờng 

         a         a       h    h     Đ     

Phư ng Đông c    t n n v n h     u 

 ời v i trung t    à Ấn Đ  và Trung H   

c   ại  h i tr ng nh ng n n v n  inh     

nhất  r c r  c   nh n   ại  H nh thành    ưu 

v c nh ng c n  ông   n      trên n n  ản 

xuất nông nghi p ch  y u trồng     nư c 

tr ng  i u  i n  h   học     thu t ch   

ph t tri n  cu c  ống c   c c c ng  ồng cư 

  n phư ng Đông ph n   n     và  nh ng 

y u tố t  nhiên c    n như nguồn nư c  ồi 

 à    ất   i  àu     ph  nhiêu  h    ng - 

th c v t ph ng ph      T  nh ng   c th  

này  à ng y t  rất      c c nhà tư tư ng 

phư ng Đông    x y   ng nên nh ng  u n 

ni   v   ối  u n h  gi   c n người v i t  

nhiên  Đi    h i nguồn c   n   à  u n 

ni   v  “tam tài” tr ng tri t học Trung 

H   c   ại  T   tài  à  ô h nh v  tr    c 

    c   người Trung H   c   ại n i riêng 

và phư ng Đông n i chung   à  i   xuất 
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ph t c   tri t    h   h p t  nhiên  T   tài 

 à        i n h nh nhất  ô tả cấu tr c 

 hông gi n v  tr      gồ     thành tố 

Thiên - Đ   - Nh n c   u n h  ch t ch  

thành   t ch nh th   Tr ng t   tài  c n 

người  à   t    ph n  hông th  t ch rời 

c   trời  ất  c n người  hông ch   à  ản 

ph   c   t  nhiên   t c ch tr u tư ng  à 

 ư c c  th  h     à   t  uả c      gi   cả  

gi   trời và  ất  gi      và  ư ng  T    t 

 i   xuất ph t  à “tam tài”, nhưng c  h i 

 huynh hư ng  h c nh u tr ng  u  tr nh 

ph t tri n c   x  h i phư ng Đông  

Thứ nhất,  huynh hư ng x   c n 

người  à trung t   c   v  tr  tr ng  u n 

ni   v  “tam tài”. M c    c n người c ng 

 à   t    ph n c   t  nhiên  nhưng c n 

người  hông nh        v i t  nhiên   hông 

h   t n h àn t àn v i t  nhiên  c n người 

  ng gi   trời  ất nhưng  hông  ối   p v i 

trời  ất  Gi   người và trời  à “thiên nhân 

hợp nhất” hay “thiên nhân tương dữ”, 

“thiên nhân cảm ứng”  t c  à gi   người 

và trời c  th  tư ng gi   cả  nh n   n 

nh u  Kh ng T       - 479 Tr CN  ch  

r ng  “người b m thụ được cái tính của 

trời thì đạo của trời tức là đạo của người” 

     Như v y  c n người h àn t àn c  th  

hi u  ư c  “cảm”  ư c “đạo trời”  C n 

người  hông h ạt   ng t y ti n nhưng c ng 

 hông h àn t àn th    ng   à c  th   i n 

“đạo của trời” thành “đạo của người” n u 

c n người cả   ư c “đạo trời”  thu n th   

“đạo trời”  à hành   ng  Th    u n  i   

này  c n người  hông h àn t àn nh     t 

theo “thiên mệnh”  c ng  hông th   i 

ngư c  ại “đạo trời”  Ngư c  ại  c n  

người phải th   “đạo trời”  à hành   ng  

V  v y  người phư ng Đông ch  r ng     

 ạt t i thành công tr ng  ất    h ạt   ng 

nà  c ng c n h i t  c c y u tố “thiên thời, 

địa lợi, nhân hòa”  Ch  nên h ạt   ng  ản 

xuất c ng  hông th  ngưng tr     th    ng 

trông chờ c c y u tố c   t  nhiên   n c   

nhưng c ng  hông v  v y  à  ất chấp c c 

“đạo lý” c   t  nhiên     ạt  ư c   c 

 ích  nhu c u   ng  ọi gi  c   c n người  

Vấn    c n phải   t tr ng  ối  u n h  h   

h p  gi   cả  gi   c n người và t  nhiên  

M c     u n ni   này  ư c x y   ng     

trên tr c gi c c   người phư ng Đông  

  ng nhi u y u tố cả  tính  nhưng   y  à 

  t  huynh hư ng tích c c  ti n    tr ng 

tư  uy tri t học c   ại   

Thứ hai,   t  huynh hư ng  h c ch  

r ng “mưu sự tại nhân, thành sự tại thiên”  

Tr ng     “thiên” v    ư c hi u như   t 

 u n ni   v   ố ph n   ố   nh  nhưng n  

c ng v    ư c hi u như   t y u tố t  

nhiên   à thiên nhiên  ên ng ài   c   p v i 

c n người  C n người  à nô    c   “thiên 

mệnh” và phải nh     t thu n th   thiên 

  nh  Khuynh hư ng này g n v i tư tư ng 

c   nhà tri t học c   ại Trung H    à L   

T   th     VI  Tr CN   Tr ng t c ph   

“Đạo đức kinh”  L   T  ch  r ng  c n 

người t  “đạo”  inh r  và    chi phối   i 

“đạo”  Thu n th   “đạo trời”  à phải “vô 

vi”   ống t  nhiên  thu n ph t    ng  à  g  

tr i v i  ạ  c   t  nhiên       ên cạnh     

 u n ni   “hãy trở về với tự nhiên, hãy trả 

lại cho con người bản tính tự nhiên vốn 

có”  v    u c n  ư c Tr ng T       - 286 

Tr. CN  ph t tri n th   hư ng c c    n  hi 

tuy t  ối h    ản tính t  nhiên c   c n 

người  t ch  h i nh ng  u n h  x  h i  

Tr ng T  ch  trư ng “thoát tục”, “thuận 

theo tự nhiên”, coi “trời đất với ta cùng là 
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một”      Th    huynh hư ng này th  c n 

người  hông c n t c   ng  ên gi i t  nhiên  

 à   i n   i gi i t  nhiên    ti n hành c c 

h ạt   ng  ản xuất   à ch  c n      ng 

nh ng  ản ph   hi n c     t  nhiên   n 

t ng  Khuynh hư ng này    c   tính chất 

c    ả  v   ôi trường nhi u h n ph t tri n 

 inh t   Tuy nhiên  tính tiêu c c c   n   à 

hạn ch   huy n  hích  ản xuất   à  ch  x  

h i tr  tr       ph t tri n   

 ên cạnh     Ph t gi   Ấn Đ  c ng 

ch  r ng   ối  u n h  gi   c n người v i 

t  nhiên và v  tr   à  ối  u n h  gi   ti u 

ng  và  ại ng   gi      ph n và t àn th   

v    ồng nhất  v    h c  i t  như  hông 

 hí tr ng   nh và  hông  hí ng ài trời  như 

  ng  i n v i  i n  C i ti u ng  th  nhất 

thời h u hạn  c i  ại ng  th  v nh h ng   ất 

 i n      V  v y    c  ích c   c n người  à 

phải  à   i u thi n   i u tốt    tr  v  v i 

 ại ng   v  v i c i nguồn n i   nh  inh r   

M c      y  à nh ng  u n ni   th  hi n 

th  gi i  u n  uy t    tôn gi   nhưng   u 

hư ng c n người t i    h   h p v i t  

nhiên    i v  “bản thân v  trụ là lòng từ bi, 

ch ng ta sống trong đời sống h ng ngày 

phải phù hợp với lòng từ bi của thiên 

nhiên” [    Đồng thời  nh ng  u n ni   

trên c   Ph t gi   g p ph n  hông nh  

tr ng   th c  ả  v   ôi trường   thời    

hi n  ại  Chính v  v y  “Tuyên ngôn” c   

Đại h i Tôn gi   n          i n r  tại 

Chic g   M   t  ngày        n ngày 

             ch  r   “Tôn giáo không thể 

giải quyết những vấn đề môi trường, kinh 

tế, chính trị, xã hội của thế giới. Tuy nhiên, 

tôn giáo đưa ra những điều mà ch  dựa vào 

kế hoạch kinh tế, cương lĩnh chính trị, hoặc 

điều khoản pháp luật không thể có được  

tức là sự thay đổi khuynh hướng nội tại, 

thay đổi hoàn toàn trạng thái tâm lý, thay 

đổi tâm linh con người, cho đến từ một 

phương pháp sai lầm hướng đến một sự 

thay đổi phương hướng sinh mệnh mới”[5].  

T    ại  truy n thống h   h p v i t  

nhiên  x   c n người  à    ph n c   t  

nhiên  c i trọng   t thống nhất tr ng  u n 

h  gi   c n người v i t  nhiên  t       n 

  n th i    tôn trọng t  nhiên và  ô ph ng 

tr t t  c   t  nhiên  à   t n t v n h   c   

phư ng Đông  Đ   à c        h nh thành 

n p  ống  nh n th c và hành vi g n v i t nh 

cả  yêu thiên nhiên  ch  nên c n  ư c    

th   và ph t tri n tr ng  i u  i n   i  Đi u 

này c ng rất ph  h p  hi nghiên c u giải 

 uy t  ối  u n h  gi   ph t tri n  inh t  

và  ả  v   ôi trường hi n n y   

         a         a       h    h     T   

Tr ng  u n h  gi   c n người và t  

nhiên  n u như tri t học phư ng Đông  h i 

th y và ch u    chi phối g n  uốt chi u  ài 

  ch    c    u n ni   h   h p v i t  nhiên  

th  ngư c  ại   phư ng T y  tư tư ng v  

chinh ph c t  nhiên xuất hi n trư c tiên và 

c  ảnh hư ng ch    n t n ngày n y  Kh i 

ni   “phương Tây”  ư c   ng    ch  

v ng v n h   c   h i nguồn t  v n h   Hy 

Lạp - L  M     u       r ng r  c c nư c 

Âu - M  và c c nư c ch u ảnh hư ng c   

v n h    u - M   V n h   phư ng T y c i 

c n người  à trung t   c   th  gi i  ch  

nên c n người phải tích c c  ch    ng t   

hi u   h   ph   chinh ph c t  nhiên    

th     n nhu c u    c  ích c     nh  Tư 

tư ng      t nguồn t  c c nhà tư tư ng c  

 ại tại Hy Lạp và L  M    

Đ u tiên phải      n Pr t g r        -

     tr CN    hi    c p   n vấn    ch n     
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ông  ư  r   u n  i   n i ti ng “con người 

là thước đo của mọi vật”      Th    u n 

ni   này  tất cả  ọi th    u phải x  y 

 u nh c n người     cả t  nhiên  c n người 

 à trung t   c   th  gi i  Tư tư ng    c   

c n người  ư c S cr t        -      tr CN  

ph t tri n t i   nh c    và c ng   t   u t  

ông  vấn    c n người tr  thành trọng t   

nghiên c u c   tri t học phư ng T y  

S cr t          ung và   u n  i   c   

Protagoras“con người với tư cách là k  biết 

suy nghĩ mới là thước đo của mọi vật”, cho 

nên “con người hãy nhận thức bản thân 

mình” [6]. Socrates  ư c x    à người 

 h i nguồn c   ch  ngh   hi n  inh hi n 

 ại    t  huynh hư ng tri t học  i   u và  

 ời  ống n i t   c   c  nh n c n người  

“đ y sự sáng tạo tự do cá nhân lên đến cực 

đoan vượt qua mọi giới hạn”  Như v y  

ng y t    u tư tư ng c   tri t học phư ng 

T y    hư ng v    c tiêu chinh ph c t  

nhiên c   c n người  c n người  à thư c    

c   tất cả  th  gi i và t  nhiên   u nh   

ph c v  ch  c n người  Đi u này  h c x  

v i tư tư ng h   h p v i t  nhiên c   tri t 

học phư ng Đông  ch  nên  inh t  c   

phư ng T y    ph t tri n nh nh h n  nhưng 

ngư c  ại vấn     uy th  i  ô nhi    ôi 

trường c ng  h i nguồn t  phư ng T y   

Tư tư ng    c   c n người t  thời    

c   ại ti p t c  ư c  h i th c và ph t tri n 

tr ng  uốt chi u  ài   ch    tư tư ng c   

phư ng T y  Thời    Trung c   Kitô gi   

c   u n ni    “Kitô giáo thần thánh hóa 

nhân cách tuyệt đối của tạo hóa và b ng 

cách đó c ng thần thánh hóa cả con người 

như là hình ảnh đ ng dạng của tạo 

hóa”     Qu  thời    Ph c hưng    nư c   

  n truy n  h u hi u “con người hãy trở về 

với chính bản thân mình, hãy chiêm 

ngư ng cái đ p của chính mình”  M c    

nh ng tư tư ng     hông    c p   n vấn 

   ph t tri n  inh t  h y  ả  v   ôi trường  

nhưng trên c        c   c n người tr ng 

t ng th  c c  ối  u n h   ch  thấy vấn    

 ả  v  c c y u tố t  nhiên ít  ư c ch  

trọng  Ngư c  ại  nh ng g  c  th  ph c v  

 ư c ch  c n người  uôn c        c    g n 

như tuy t  ối h            u n ni   này    

  t n n   ng ch  ch  ngh   tư  ản  h i 

th c và ph t tri n  inh t  như v      tr ng 

gi i   ạn   u   

T  th     XVI   n th     XVIII  x  

h i phư ng T y c  nh ng chuy n  i n r  

n t t  th c ti n x  h i v i    r   ời c   

ngành  h   học th c nghi     n nh ng 

 u n ni    tư tư ng v    t tri t học     

Bacon (1561 -       c i nhi   v  c   tri t 

học và  h   học  à n n tảng     u n ch  c n 

người tr ng công cu c c nh t n  ất nư c  

nh   x       ọi  ất công  x y   ng x  h i 

phồn vinh  Th   ông  “mục đích của xã hội 

ch ng ta là nhận thức các nguyên nhân và 

mọi sức mạnh bí  n của các sự vật và mở 

rộng sự thống trị của con người đối với 

giới tự nhiên trong chừng mực con người 

có thể làm được” [8]. Trong  hi     

R.Descartes (1596 -       nêu r  nhi   v  

c   tri t học  à phải x y   ng   t tri t học 

th c ti n nh   gi p c n người tr  thành 

nh ng ch  nh n và ch   t  c   gi i t  

nhiên  Tri t học c   i n Đ c      y  u n 

ni      c   c n người   n   nh c    th   

chí   n   c c c    n  hi cả I  K nt       

- 1804) và G H g         -         u th n 

th nh h   c n người  t i   c c i “con 

người là ch a tể của giới tự nhiên, bản 
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thân giới tự nhiên c ng ch  là kết quả hoạt 

động của trí tuệ con người”.  

V i tinh th n    c     c  ạnh c   c n 

người và    ph t tri n vư t   c c    h   

học t  nhiên  phư ng T y thời    này    

 ạt  ư c nh ng ti n     h ng  ồ tr ng 

nh n th c và chinh ph c t  nhiên  Tinh 

th n  uy       c     c  ạnh c    h   học  

công ngh        ại nh ng thành t u vô 

c ng t    n tr ng vi c chinh ph c t  nhiên  

ph t tri n  ản xuất  N  g p ph n  à  nên 

 i n  ạ  c   n n v n  inh phư ng T y 

v i nh ng gi  tr    n         ại ch    ài 

người  Tuy nhiên  ch  ngh    uy    và 

phư ng ph p tư  uy  iêu h nh gi  v  trí 

thống tr  tr ng nh n th c   hi n người t  

r i và  xu hư ng tuy t  ối h    ch  thấy 

 ối  u n h    t chi u tr ng vi c chinh 

ph c t  nhiên c   c n người  V    u  

nh ng h u  uả nghiê  trọng v    t  ôi 

trường  à n n  ản xuất ấy g y r   hi n 

người t  phải nh n nh n  ại nh ng  u n 

 i   chinh ph c t  nhiên truy n thống   

         a         a       h   M       

Tri t học M c xít r   ời  hông n   

ng ài h  thống th  gi i  u n phư ng T y  

 hông n   ng ài truy n thống chinh ph c 

t  nhiên  nhưng    vư t    nh ng  u n 

ni   truy n thống    ph t tri n  ên   t 

t   c     i  Tri t học M c xít  hông tr c 

ti p    th   tư tư ng v n h   phư ng 

Đông    ng gi   h i h  thống   n này  ại c  

   g p g   gi   th    hi tri t học M c xít 

x   x t t àn  i n  ối  u n h  gi   c n 

người v i t  nhiên trên cả h i   t thống 

nhất và   u thu n c   ch ng  Trên c     

   th   nh ng hạt nh n h p    tr ng  u n 

ni   truy n thống  ph  h p v i    ph n 

tích th c ti n ph t tri n c    ời  ống  c   

n n  ản xuất x  h i tr ng   ch      ài 

người  tri t học M c xít    x y   ng   t 

c         u n  h   học v   ối  u n h  gi   

c n người v i t  nhiên   

Ng y t    u  tri t học M c xít    nh n 

th c  ư c t    u n trọng c   t  nhiên  ối 

v i c n người và nh ng   i     c    u n 

ni   chinh ph c t  nhiên truy n thống  Ph  

Ănggh n    t ng cảnh      “trong giới tự 

nhiên, không có cái gì xảy ra một cách đơn 

độc cả.  iện tượng này tác động đến hiện 

tượng khác và ngược lại” và “ h ng ta 

c ng không nên quá tự hào về những th ng 

lợi của ch ng ta đối với tự nhiên.  ởi vì, cứ 

m i lần ch ng ta đạt được một th ng lợi, là 

m i lần giới tự nhiên trả thù lại ch ng ta. 

Thật thế, m i một th ng lợi, trước hết là 

đem lại cho ch ng ta kết quả mà ch ng ta 

h ng mong muốn, nhưng đến lượt thứ hai, 

lượt thứ ba thì nó lại gây ra những tác 

dụng hoàn toàn khác h n, không lường 

trước được, những tác dụng thường hay 

phá hủy tất cả những kết quả đầu tiên 

đó”     V  v y  tri t học M c xít  ư  c n 

người tr  v  thống nhất  hài h   v i t  

nhiên  nhưng  hông phải tr  v  v i t  

nhiên nguyên th y như L   T   Tr ng T  

h y c     t  ố tư tư ng phư ng Đông  

Ngư c  ại  tri t học M c xít  ư  c n người 

tr   ại v i t  nhiên trên   t tr nh      i  

    à t  nhiên     ư c cải tạ  và  ư c  à  

giàu    ng  ấu ấn c   c n người  T  nhiên 

 ư c cải tạ    p  ng nhu c u ph t tri n 

t àn  i n c   c n người  nhưng  hông  ối 

  p v i thiên nhiên h  ng     n  ch  c  th  

c   ư c   ng    t c   ng và cải tạ  h p 

 uy  u t c   c n người   

Tri t học M c xít  hông nh ng  hông 

ph  nh n v i tr  chinh ph c  cải tạ  t  
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nhiên c   c n người  à c n ch  r  c n 

 ường thích h p    chinh ph c  cải tạ  t  

nhiên thông  u  nh ng nguyên    c   ản  

nh ng  uy  u t ph   i n c   t  nhiên và x  

h i  Trên c     nh n th c  uy  u t     c n 

người    c  nh ng hành   ng chinh ph c 

và  ả  v  t  nhiên ph  h p v i  uy  u t 

v n   ng và ph t tri n c   n    

2.2. Quan hệ giữa phát triển kinh tế và 

bảo vệ môi trƣờng trong lý thuyết về 

“Phát triển bền vững” của thời kỳ toàn 

cầu hóa 

S  ph t tri n c   x  h i   ài người 

trư c h t phải      n    ph t tri n  inh t   

Tr ng thời      u c      ph t tri n x  h i  

n n  inh t  ch  y u ph  thu c và   inh t  

nông nghi p thô           h i y u tố c   ản 

c   ph t tri n  inh t   à c n người    c     

  ng  và t  nhiên   ối tư ng       ng    u 

   ạng thu n ph t  M c    tr ng thời    

này n n  inh t  ph t tri n ch   chạp  hi u 

 uả thấp  phư ng th c c nh t c  ạc h u  

 h   học -    thu t chư  ph t tri n     

nhưng  ối  u n h  gi   c n người và t  

nhiên  h  c n   ng và  n   nh  Tuy nhiên  

  u    nhi u y u tố    chi phối    ph t 

tri n chung c   x  h i   ài người như    

t ng nh nh c     n  ố     xuất hi n c   c c 

 u n  i    tư tư ng  tr nh     h   học -    

thu t ph t tri n      à thư c    c      ph t 

tri n tr ng   t thời gi n  ài  ư c  u n 

ni    à t ng trư ng  inh t      à  ch   ối 

 u n h  gi   c n người và t  nhiên   n 

 ất tính c n   ng vốn c  c   n   T    u 

cu c c ch  ạng công nghi p   n   u tiên 

và  th     XVIII    n n y     ư c và  thời 

     u c   cu c c ch  ạng công nghi p 

  n th  tư             y  ối  u n h  gi   

ph t tri n  inh t  và    tàn ph   ối v i  ôi 

trường ngày càng  hốc  i t   i n tích  ất 

nông nghi p   n    thu hẹp trên phạ  vi 

t àn th  gi i n i chung và tại Vi t N   n i 

riêng    nhường   c  ạnh ch   hu v c 

 inh t  công nghi p và   ch v  ngày   t 

  n nh nh như “Thánh Gióng”  Đô th  h   

v   nh nh v     u r ng   n   c c c  ô th  

c     n ng cấp  ên thành c c  hu  ô th  

hi n  ại  c n nh ng  hu v c trư c   y  à 

nông thôn c ng nh nh ch ng  ư c “bê 

tông hóa” ch  c c  hu công nghi p tấn 

công   n cả nh ng  àng  uê  h nh thành c c 

 hu  ô th    i trên nh ng  ồng ru ng 

trư c  i   K   th       à nguồn   c     

  ng c ng   ch chuy n t   hu v c nông 

thôn sang khu v c  ô th   cung  ng nguồn 

      ng ch  công nghi p và   ch v   

nhưng  ại giả  nh nh nguồn nh n   c ch  

 uy tr   cải ti n và ph t tri n nông nghi p  

Mất c n   ng  inh th i  ạt   n   nh  i   

 hi c  nhi u giống   ài  u  hi      tuy t 

ch ng nhưng  ại  inh  ôi  hông ng ng 

nh ng giống   ài g y hại   i ch    ài 

người   i  è  v i     à t nh trạng  i n   i 

 hí h u   ng c  nguy c      ất  i      t   

Đ ng trư c th c trạng     hàng   ạt 

c c    thuy t v  ph t tri n  inh t   hông th  

tr  v ng v i thời  ại c   nguy cấp  ôi 

trường  ư c   t  ên  àn c n   i n h nh  à 

c c    thuy t  inh t  c   i n và t n c   i n 

ch  trư ng t      inh t   hông c     c n 

thi p c   nhà nư c  Tr ng  ố     A    

Smith (1723 - 1790)    c    tuy t  ối ch  

ngh   tư  ản t     cạnh tr nh   ích thích 

 ản xuất   inh    nh th    u i   i nhu n 

tối     C  th  n i  tư tư ng này   ng v i 

tr   u n trọng tr ng vi c h nh thành c  ch  

th  trường c   nhi u  uốc gi  tr ng   t 

thời gi n  ài  Tuy nhiên  càng v    u th  
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 ô h nh  inh t  th  trường t     cạnh tr nh 

     c    nhi u   t tr i   hi    huy t tr   

trọng như ô nhi    ôi trường   ạ  ph t  

thất nghi p     Ch  nên    thuy t này    

 ư c th y th    i c c    thuy t như “thuyết 

trọng cầu” c   J M  K yn         - 1946), 

hay “lý thuyết t ng trưởng   giai đoạn” 

c   W  R  t w       -        Th  nhưng  

tất cả nh ng    thuy t v   nêu c ng ch  c  

hi u  uả tr ng thời gi n   u và   u     ại 

r i và     t c   i  Nh ng    t c     uôn  à 

c c vấn    trọng t   như  ạ  ph t  ô nhi   

 ôi trường  thất nghi p      i n  i n v i 

nh ng phư ng th c  h c nh u  Ch  nên  

th  gi i tr ng th     XX    ngh  t i   t    

thuy t t àn  i n    th y th  và c n   ng 

 ối  u n h  gi   c n người v i t  nhiên 

n i chung   ư c gọi  à    thuy t “phát triển 

bền vững”.  

Kh i ni   “phát triển bền vững” 

(Sustainable Development    n   u tiên 

 ư c    c p tr ng H i ngh  c   Liên h p 

 uốc v  C n người và Môi trường  ư c t  

ch c tại St c h     Th y Đi n  và  th ng 

  n        và chính th c  ư c nêu r  

tr ng ấn ph   “ hiến lược bảo t n thế 

giới” (World Conservation Strategy: Living 

Resource Conservation For Sustainable 

Development)    Hi p h i  ả  tồn Thiên 

nhiên và Tài nguyên thiên nhiên  uốc t  – 

IUCN công  ố n         Th       “phát 

triển bền vững”  ư c   nh ngh    à “Sự 

phát triển của nhân loại không thể ch  ch  

trọng tới phát triển kinh tế mà còn phải tôn 

trọng những nhu cầu tất yếu của xã hội và 

sự tác động tới môi trường sinh thái 

học”      S u     tr ng     c   “Tương 

lai chung của ch ng ta” n          y   n 

th  gi i v  Môi trường và Ph t tri n   n 

v ng c   Liên h p  uốc    ph t tri n thành 

  nh ngh   tư ng  ối   y      ư c x    à 

 h i ni   chính thống hi n n y  “phát 

triển bền vững là sự phát triển đáp ứng 

được những nhu cầu của hiện tại nhưng 

không gây trở ngại cho việc đáp ứng nhu 

cầu của các thế hệ tương lai”      Qu  

  nh ngh   này  n i hà  c   ph t tri n   n 

v ng  ư c    r ng  hông ch      t  inh 

th i  à     hà  cả c c vấn    x  h i  

Ng ài yêu c u gi  g n   ả  v  t  nhiên   uy 

tr   ối  u n h  hài h   gi   c n người và 

gi i t  nhiên  n  c n ch      n vấn      nh 

  ng x  h i   h ảng c ch giàu nghè     nh 

  ng gi   c c th  h   Ph t tri n   n v ng 

 u n t     n yêu c u ph t tri n x  h i   t 

c ch t àn  i n  Đ y  à   t  h i ni    h  

 inh h ạt   hông    g       hông c  tính c  

th  r  r t nhưng c  th   i n giải  v n   ng 

th   nhi u c ch  h c nh u tr ng nh ng   nh 

v c và  i u  i n  h àn cảnh c  th    

Hi n n y  n i hà  c   ph t tri n   n 

v ng  ư c Liên h p  uốc     ung và h àn 

ch nh tr ng nhi u h i ngh   h c nh u như  

H i ngh  Ri        J h nn   urg       

Ri       i n r  và  th ng          Tại 

c c h i ngh  này   h i ni   ph t tri n   n 

v ng  ư c    r ng và c  th  h        gồ  

c c vấn     x      nghè  nàn  chênh   ch 

  c  ống   uy n c   ph  n     nh   ng x  

h i  vi c  à    ả   ả    c  h    n n  inh 

t  x nh     C  th  thấy  tr ng ph t tri n   n 

v ng  cạn  i t tài nguyên và ô nhi    ôi 

trường ch   à   t tiêu chí  vấn    trọng t   

v n chính  à c n người  Hi n n y  v n c  

  t  ố  u n  i   hi u   i v  ph t tri n   n 

v ng   ồng nhất n  v i h ạt   ng  ả  v  

môi trường  
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 “Phát triển bền vững” phải c     tiêu 

chí c   ản như   u   

Tiêu chí thứ nhất, phát triển bền vững 

về môi trường:  à    ph t tri n  inh t  - x  

h i g n  i n v i vi c  ả  v  và cải thi n 

 ôi trường t  nhiên  S  ph t tri n x  h i 

nhưng  hông  à  h y h ại  ôi trường  

 hông ph  h ại c n   ng  inh th i   hông 

 à  t n hại t i  hả n ng   p  ng nhu c u 

hư ng th  tài nguyên thiên nhiên và  ôi 

trường c   c c th  h    i   u  Tr ng  u  

tr nh ph t tri n  c n người phải  i t  h i 

th c       ng h p     ti t  i   tài nguyên 

thiên nhiên   ả  v   ch     c  t i tạ  tài 

nguyên thiên nhiên   ôi trường  gi  c n 

  ng  inh th i  hạn ch  tối    t nh trạng tàn 

ph  t  nhiên  g y ô nhi    ôi trường  

Hi n n y  tiêu chí này  ư c c c  uốc gi  

trên th  gi i c  th  h     ng chính   ch 

“t ng trư ng x nh” h y “ inh t  x nh”  

Th       chính   ch này v  c   ản  ư c 

c c  uốc gi  x y   ng c    n i  ung chính 

như      ản xuất và tiêu   ng   n v ng  (2) 

x nh h   th  trường và c c h ạt   ng  ản 

xuất  inh    nh      x y   ng c     hạ 

t ng   n v ng      cải t  thu  và ng n   ch 

x nh        u tư và   ả  v  tài nguyên và 

h   inh th i      x y   ng và th c hi n c c 

ch   ố hi u  uả v   inh thái [12].  

Tiêu chí thứ hai, phát triển bền vững 

về kinh tế   ấy c c ch   ố ph t tri n  inh t  

 à  thư c      ả   ả  tốc    t ng trư ng 

 inh t   n   nh tr ng thời gi n tư ng  ối 

 ài và  hông ng ng n ng c   chất  ư ng 

t ng trư ng  N ng c   chất  ư ng t ng 

trư ng nh   t ng hi u  uả      ng c c 

nguồn   c  t ng   c cạnh tr nh c   n n 

 inh t   Muốn ph t tri n  inh t    n v ng  

c c nhà  inh t  học ch  trư ng tối    h   

thu nh p v i chi phí nh  nhất       ng tối 

ưu và c  hi u  uả c c nguồn   c  chuy n 

  ch  ô h nh t  t ng trư ng chi u r ng 

  h i th c tài nguyên thiên nhiên  à chính  

  ng t ng trư ng th   chi u   u  ph t tri n 

 h   học     thu t - công ngh  và nguồn 

  c tri th c c n người   Th       hàng   ạt 

c c nư c  hông ng ng gi  t ng c c g i 

 ích thích và    u tư x nh    c  i t  à  au 

 h ng h ảng tài chính n      8 thì các gói 

 ích thích này càng  ư c ch  trọng  th   

thống  ê th    n th ng   n         ch   ố 

 ích thích và    u tư x nh như   u  
 

Bảng 1. T  trọng   u tư x nh c     t  ố nư c trên th  gi i ng y   u  h ng h ảng  inh t       - C p nh t 

vào tháng 01/2009 
 

TT Quốc gia 

Tổng gói 

kích thích 

kinh tế  

(tỷ USD) 

Đầu tƣ xanh (tỷ USD) 
Tỷ trọng 

đầu tƣ xanh 

(%) 

Các bon 

thấp 
Khác Tổng 

I. Nhóm nƣớc G20 

1 Áchentina 13,2    0 

2 Ôxtraylia 43,8 9,3  9,3 21,2 

3 Braxin 3,6    0 

4 Canada 31,8 2,5 0,3 2,8 8,3 

5 Trung Quốc 647,5 175,1 41,3 216,4 33,4 

6 Pháp 33,7 7,1  7,1 21,2 

7 Đ c 104,8 13,8  13,8 13,2 

8 Ấn Đ  13,7    0 

9 In ônêxi  5,9    0 

10 Italia 103,5 1,3  1,3 1,3 
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TT Quốc gia 

Tổng gói 

kích thích 

kinh tế  

(tỷ USD) 

Đầu tƣ xanh (tỷ USD) 
Tỷ trọng 

đầu tƣ xanh 

(%) 

Các bon 

thấp 
Khác Tổng 

I. Nhóm nƣớc G20 

11 Nh t  ản 639,9 36  36 5,6 

12 Mêhicô 7,7 0,8  0,8 9,7 

13 Nga 20    0 

14 Ảr pxê t 126,8  9,5 9,5 7,5 

15 Nam Phi 7,5 0,7 0,1 0,8 10,7 

16 Hàn Quốc 38,1 14,7 21,6 36,3 95,2 

17 Th  Nh  K  0    0 

18 Anh  34,9 3,7 0,1 3,7 10,6 

19 M  787 78,5 15,6 94,1 12 

20 EU 38,8 22,8  22,8 58,7 

T ng G   2.702,2 366,3 88,4 454,7 16,8 

II. Tổng các nƣớc khác 314,1 7,6 1 8,6 2,7 

III. Tổng toàn cầu 3.016,3 373,9 89,4 463,3 15,4 
 

Ngu n:  S   global research, Climate for Recovery: The Color of Stimulus Goes Green, 2009 

 

Tiêu chí thứ ba, phát triển bền vững về 

xã hội  hư ng t i c c tiêu chí v    t x  

h i  th c hi n ti n     công   ng x  h i  

xóa   i giả  nghè    ả   ả   n  inh và 

ph c   i x  h i  n ng c   chất  ư ng cu c 

 ống c n người  C c  uốc gi  c n c  c c 

chính   ch x  h i tích c c     n   nh  ời 

 ống  vi c  à  ch  người   n  n ng c   

chất  ư ng và  ả   ả  ch   ọi người   n 

  u  ư c ti p c n c c   ch v  y t   gi   

  c  v   inh  ôi trường      

T  c c   c tiêu  tiêu chí t ng  u t     

c c  uốc gi  t ng  ư c x y   ng ch    nh 

c c tiêu chí c  th  ph  h p v i t nh h nh  

 i u  i n  h àn cảnh    n  ố     c   t ng 

 uốc gi   Ví     ph t tri n   n v ng v  v n 

h    ph t tri n   n v ng v  gi     c  ph t 

tri n   n v ng v   h   học     thu t - công 

ngh   ph t tri n   n v ng v  chính tr  - th  

ch   ph t tri n   n v ng v  tài nguyên thiên 

nhiên  v      ạng  inh học     

T    ại  ph t tri n   n v ng  à   t 

 u  tr nh ph t tri n c       t h p ch t ch   

h p     hài h   tất cả c c   t c      ph t 

tri n  t   inh t    n chính tr   v n h    x  

h i   ôi trường     nh     p  ng nhu c u 

c   hi n tại  à  hông tr  ngại ch  vi c   p 

 ng nhu c u c   c c th  h  tư ng   i  Đ   à 

  nh c   v n  inh tr ng  ối  u n h  gi   

c n người v i t  nhiên  à hi n n y c c 

 uốc gi  trên th  gi i   ng   t   c tiêu 

hư ng   n  Nhưng n u x t   n t n c ng 

 ản chất   u n ni   ph t tri n   n v ng 

g n như xích  ại  ti   c n v i  u n  i   

c   tri t học M c xít v   u n h  gi   c n 

người và t  nhiên  Nh ng tiêu chí  à ph t 

tri n   n v ng nêu r  c ng chính  à   c 

tiêu c   x  h i ch  ngh    à Ch  ngh   

M c - Lênin hư ng   n  Nh ng c ch th c 

 à ph t tri n   n v ng ti p c n    cải tạ  

x  h i c ng chính  à nh ng  uy  u t  h ch 

 u n c   th  gi i v t chất  à tri t học M c 

xít    ch  r    
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3. KẾT LUẬN  

Mối  u n h   i n ch ng gi   ph t 

tri n  inh t  và  ả  v   ôi trường th c r  

chính  à  i u hi n v    t hi n tư ng c   

 ản chất  ối  u n h  gi   c n người và t  

nhiên  Đi u này     ư c ghi nh n tr ng c c 

 u n  i   tri t học t  phư ng Đông c   ại 

  cả    học thuy t n i ti ng  à Nh   Ph t và 

L   ch    n c c  u n ni   phư ng T y t  

c   ại   n c n - hi n  ại  Tr ng     tri t 

học M c xít  à   t  i     ng    ch ng 

 inh ph t tri n  inh t  và  ả  v   ôi 

trường  ư c h nh thành t      u n v   ối 

 u n h  gi   c n người và t  nhiên   

Đ ng trư c th c ti n cấp   ch c   t àn 

c u hi n n y  à vấn    ô nhi    ôi trường  

cạn  i t tài nguyên   i n   i  hí h u   ất 

c n   ng  inh th i   c c  uốc gi  trên th  

gi i    thống nhất   t    thuy t   i    

ph t tri n t àn  i n gi    inh t    ôi 

trường và x  h i   ư c gọi  à    thuy t 

“phát triển bền vững”  Tuy nhiên     thuy t 

này c ng ch   à   t c ch th  hi n  h c  i 

   v i  u n  i   c   tri t học M c xít  c n 

n i  ung g n như tr ng  hít v i nh u  

Nh ng  u n ni   tri t học    chính  à c  

       u n c    ối  u n h   i n ch ng gi   

ph t tri n  inh t  và  ả  v   ôi trường 
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